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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

MONTAGEINFORMATIONEN

MONTAGE-INFORMATIE

Hängeschränke

Wall cupboards

Hangkasten

OKA Qualitätspass    bitte sorgfältig aufbewahren

OKA Quality Passport     please store safely

OKA kwaliteitspas     zorgvuldig bewaren alstublieft

OKA ... ein Familienunternehmen mit 150 Jahren ... Qualität aus Tradition ...
OKA ... a family business for 150 years ... Quality is our tradition ...
OKA ... een familieonderneming met 150 jaar ... kwaliteit uit traditie ...

Dieses Produkt wurde hergestellt am:
This product was manufactured on:
Dit product werd vervaardigd op:

Die Qualität und Vollständigkeit wurde geprüft durch:
Quality and integrity checked by:
De kwaliteit en de volledigheid werd gecontroleerd door:

Sollten dennoch Gründe für eine Reklamation gegeben sein, verwenden Sie bitte den Vordruck.
Should there however still be reasons for complaint please use the form on this side.
Zouden desondanks reden voor een reclamatie voorhanden zijn, gebruikt U alstublieft het voorgedrukt formulier.

Service contactsServicekontakte Servicecontacten

Complaint report Beanstandungsmeldung Reclamatiemelding 

OKA Büromöbel GmbH & Co. KG
Eibauer Str. 1 - 5
D-02727 Ebersbach-Neugersdorf
fon: +49 (0) 3586 - 711 - 0
fax: +49 (0) 3586 - 711-170
E-Mail: info@oka.de
www.oka.de

Vorgangsnummer:
Case number:
Procedurenummer:

Position (oder Produktbeschreibung)
Position (or product description)
Positie (of productbeschrijving)

Grund der Beanstandung:
Reason for complaint:
Reden van de reclamatie:

Der Mangel wurde festgestellt:
The following fault was found:
Het gebrek werd vastgesteld:

nach der Entladung
after unloading
na het lossen

nach dem Vertragen
after carrying
na het verdragen

nach der Montage
after assembly
na de montage

während des Gebrauchs
during use
gedurende het gebruik

Datum:
Date:
Jaartal:
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1 Approval Marks/Certificates Keurimgsteken/ 
certificaten

Prüfzeichen/Zertifikate

MONTAGEINFORMATION Hängeschränke

Care instructions
Disposal

Onderhoudsaanwijzingen
Afvalverwerking

Pflegehinweise
Entsorgung

General:
When the surfaces are regularly cleaned and kept in 
proper conditions, both the function and the pleasant 
appearance of the furniture will be ensured for many 
years. As a matter of principle, the surfaces of the 
furniture should only be cleaned with soft, clean and 
lint-free cloths.
Application:
Add a small quantity of commercially available cleaning 
agents to the water and remove any dust and minor 
contaminations with a wet cloth by wiping the surface 
slightly and without applying any pressure (do not 
polish the surfaces or use abrasive agents). Re-wipe 
the surfaces with a dry cloth. Should the soiling prove to 
be persistent, the cleaning agents can be used in a 
higher concentration, but never undiluted. In cases like 
that, re-wipe the surfaces with clean water and dry them 
subsequently. 
Furniture surfaces with open pores must only be 
cleaned with a wet cloth and never be treated wet.
Please note:
Commercially available all-purpose cleaning agents as 
well as almost all types of washing-up liquids can be 
added to the cleaning water. These agents should be 
applied in accordance with the instructions given on the 
package. While abrasive cleaning agents must not be 
used at all, the use of any aggressive cleaning agents 
for toilets and bathing tubs is not recommended, either.

Principieel:
Reiniging en onderhoud van oppervlakken garanderen een 
jarenlange duurzaamheid en schoonheid van de meube-
len. De reiniging van de meubeloppervlakken mag princi-
pieel alleen met zachte, zuivere en niet pluisende doeken 
gebeuren.
Toepassing:
Voor het verwijderen van aanhechtende stof en lichte ver-
ontreinigingen is het toereikend, de 
doeken met water, waarbij geringe hoeveelheden in de 
handel gebruikelijke reinigings-middelen 
zijn toegevoegd, te bevochtigen en daarmee de oppervlak-
ken zonder sterke druk af te wissen (geen polijsten, geen 
schuren).
Aansluitend moet met een droog doek worden nagewist. 
Bij hardnekkige verontreinigingen 
kunnen de reinigingsmiddelen ook in een hogere concen-
tratie gebruikt worden, echter nooit onverdund. In deze 
gevallen moet in ieder geval met zuiver water na- en aan-
sluitend drooggewist 
worden.
Openporige meubeloppervlakken mogen altijd alleen 
vochtig, niet nat behandeld worden.
Aanwijzingen:
Als reinigingsmiddeltoevoegsel zijn in de handel gebruike-
lijke allesreinigers, zoals bijna alle 
afwasmiddelen geschikt. Deze middelen zijn 
volgens de op de verpakking aangegeven toepassings-
aanwijzingen te gebruiken.
In geen geval mogen schuurmiddelen worden gebruikt. 
Ook van het gebruik van bad- en WC-reinigingsmiddelen 
is absoluut af te raden.

Grundsätzliches:
Reinigung und Pflege der Oberflächen gewährleisten 
eine jahrelange Dauerhaftigkeit und Schönheit der 
Möbel. Die Reinigung der Möbeloberflächen sollte 
grundsätzlich nur mit weichen, sauberen, nicht 
flusenden Tüchern erfolgen.
Anwendung:
Für die Entfernung von anhaftendem Staub und leichten 
Verschmutzungen genügt es, die Tücher mit Wasser, 
dem geringe Mengen handelsüblicher Reinigungsmittel 
zugesetzt sind, anzufeuchten und damit die 
Oberflächen ohne starken Druck abzuwischen (kein 
Polieren, kein Scheuern).
Anschließend sollte mit einem trockenen Tuch 
nachgewischt werden. Bei hartnäckigen Verschmutz-
ungen können die Reinigungsmittel auch in höherer 
Konzentration angewendet werden, jedoch niemals 
unverdünnt. In diesen Fällen muss unbedingt mit 
klarem Wasser nach- und anschließend 
trockengewischt werden. 
Offenporige Möbeloberflächen dürfen immer nur 
feucht, nicht nass behandelt werden.
Hinweise:
Als Reinigungsmittelzusatz eignen sich handelsübliche 
Allzweckreiniger, sowie fast alle Geschirrspülmittel. 
Diese Mittel sind gemäß den auf den Packungen 
angegebenen Anwendungshinweisen zu benutzen.
Auf keinen Fall dürfen Scheuermittel benutzt werden. 
Auch von Verwendung aggressiver Bad- und WC-
Reiniger ist unbedingt abzuraten.
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Montageschiene befestigen
Regal anhängen/ausrichten
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m

Maß Oberkante
der Schiene

8 mm

L

L

H

L

80 cm
80 cm

100 cm
100 cm
120 cm
120 cm
160 cm
160 cm

38 cm
75 cm
38 cm
75 cm
38 cm
75 cm
38 cm
75 cm

2/2
2/2
2/2
4/4
4/4
4/4
4/4
4/4

H Dübel/Schraube

Æ 8 mm

Die laut Tabelle erforderliche Mindest-
anzahl von Dübeln und Schrauben
unbedingt einhalten. Zur sicheren Befestig-
ung verwenden Sie gegebenenfalls 
Spezialdübel und Spezialschrauben.
Maximale Belastung der Böden
(Unter-/Einlegeboden) 1,5 kg/dm².
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B

B

Fix mounting bar
attach and adjust rack

Arrange the mounting bar in the right sight 
and mark the borehole. (number of bore-
hole by table) Fig. 2.1
Attachement fitting unsrew as far as 
possible Fig. 2.2
Attach rack with attachement fittings in 
mounting bar and adjust centrical Fig. 2.3
Adjust rack in depth A and horizontal B, 
Adjustments by adjustment screws A+B 
of attachement fittings Fig. 2.4
Push the bottom beam in the right height 
and set the shelf Fig. 2.5

Bevestig de montagerail
Plaats het rek /lijn het uit

A

A

2.1 2.2

2.3

2.4

vorn

B

A

Montageschiene in gewünschter Lage posi-
tionieren und Bohrlöcher markieren (Anzahl
der Bohrungen lt.Tabelle) Abb. 2.1
Anhängebeschläge so weit wie möglich 
herausdrehen Abb. 2.2
Regal mittels Anhängebeschlägen in
Montageschiene einhängen und mittig
ausrichten Abb. 2.3
Regal in der Tiefe A und waagerecht B
 ausrichten, Korrekturen über Justier-
schrauben A+B der Anhängebeschläge 
vornehmen Abb. 2.4
Bodenträger in der gewünschten Höhe
eindrücken und Boden auflegen. Abb. 2.5

Plaats de montagerail in de gewenste positie 
en markeer de boorgaten (aantal boorgaten 
zie tabel) Afb. 2.1
Draai het hangbeslag zo ver mogelijk 
eruit Afb. 2.2
Plaats het rek via het hangbeslag in de 
montagerail en lijn het in het midden uit Afb. 2.3
Lijn het rek in de diepte A en horizontaal B uit. 
Corrigeer via regelschroeven A+B van het 
hangbeslag. Afb. 2.4
Duw de bodemdrager in de gewenste hoogte 
en plaats legplank. Afb. 2.5

2.5

You must absolutely observe the necessary 
minimal count of wall plugs and screws. For 
save attachement use special wall plugs and 
screws if necessary. Maximum shelf load 
(bottom-board/shelf) 1,5kg/dm².

Houd het in de tabel genoemde minimale 
aantal pluggen en schroeven aan. Gebruik 
voor een veilige bevestiging eventueel 
speciale pluggen en schroeven.
Maximale belasting van de legplanken 
(onderbodem, legplanken) 1,5 kg/dm².

Werkzeug
Tools
Gereedschap

Beschlagselemente
Fittings
Beslagelementen


